
Глава 42. Загадочная девушка (1 часть)

   «Всего шесть человек?», удивленно переспросил Цзян Вэй. Он уже видел культиваторов 6-7
ступеней, но ему было сложно представить, чтобы шестеро таких разгромили сотню людей его
уровня.

   «Ага! Когда старшие члены этого союза покидают секту, то выбирают переемников. Этот
союз существует меньше 10 лет, и за все время через него прошло не больше 10-12 человек.
Все они – очень сильные эксперты с необычными способностями, и почти всегда это
внутренние ученики»

   «И кто же входит в него сейчас?»

   «Ну, точно никто не знает, они себя не афишируют … Но точно известно, что Му Гулань –
одна из них!», сказала Ван Роу с огнем в глазах. Однако он потух, как только она опять увидела
непонимающие взгляды.

   «Ясно, вы снова не в курсе. Му Гулань – гений алхимии нашей секты, ей всего 18, но она уже
в начале 7 ступени, при этом она также является серым алхимиком в таком возрасте»

   «Кажется, ты нашла любовь своей жизни», поддразнил ее Ван Янь.

   «Ван Янь, ты придурок!», сказала она, и, пихнув в бок, пошла дальше.

   «На каком курсе твоя сестра?», спросил Бао Минь.

   «На 2-м, она поступила в прошлом году», ответил Ван Янь.

   «А вы что думаете? Я имею в виду по поводу присоединения к альянсам?», спросил Цзян Вэй.

   «Не знаю, я об этом не думал», ответил Ван Янь задумчиво. «Мне кажется, если что, мы
прекрасно можем справиться втроем!»

   Попрощавшись со своими друзьями, Цзян Вэй направился в сторону башни алхимии. Сегодня
у него было первое из дополнительных заниятий. Хотя это место и называлась башней, на
самом деле это был небольшой двухэтажный дворец, который находился немного выше в горах.
В классе было всего 30-40 человек, здесь были только основные ученики с его потока.

   «Она тоже тут!», подумал Цзян Вэй, когда ему на глаза попалась та загадочная девушка.
Сейчас она скучающе сидела в углу класса.

   В это время, в класс зашла старейшина. Это была женщина лет 50 с пучком седых волос на
голове, одетая в белую мантию.

   «Меня зовут старейшина Ань, на этих дополнительных курсах я попытаюсь научить вас хотя
бы некоторым основам», устало сказала она. «Первые занятия будут теоретическими, затем мы
приступим к практике!»

   Цзян Вэй снова кинул взгляд на девушку. Как и на лекции старейшины Цзы, она была
погружена в чтение свитка. Внезапно, она подняла голову и посмотрела на Цзян Вэя. Он тут
же по привычке отвернулся. «Она что, чувствует, когда на нее смотрят? И зачем я только
отвернулся», подумал он и снова посмотрел на нее. Как оказалось, девушка все так же



смотрела на него, не отрываясь. «Ладно-ладно, не смотрю», подумал Цзян Вэй и начал
вслушиваться в лекцию.

   Как Цзян Вэй и предполагал, алхимия была эквивалентом земной химии в области ци. С
помощью духовных воздействий, алхимики получали уникальные соединения ци из ци
исходных материалов. Эти уникальные соединения, как правило, представляли собой раствор,
который простые смертные называли зельями.

   В целом, это была достаточно увлекательная лекция. Цзян Вэй записался на курс в конце
урока, он намеревался и дальше изучать этот предмет, и даже хотел взять дополнительную
литературу.

   Один день тянулся за другим, и так началась вторая неделя пребывания Цзян Вэя в Секте
Шести Элементов. Цзян Вэй зашел в новый класс, в котором сидело около 100 людей. Это был
предмет, который назывался «Начальный курс формаций». В отличие от алхимиков, у мастеров
формаций не было своей гильдии в Линху, и поэтому уровень местных мастеров был не
высоким, а настоящие мастера формаций считались чем-то удивительным. Многие ученики
знали, что представляет собой алхимия, и они также знали, каков был их талант в этой
области. Но формации были совсем другим, таинственным предметом, который многие желали
изучить подробнее.

   Занятия вел сутулый мужчина средних лет, который был не особо разговорчив. Но даже так,
Цзян Вэй получил основное представление об этой области. В этом мире, формации были
аналогом микросхем из его предыдущего мира, но в отличие от тока, они использовали
различные потоки ци для получения разных необычных эффектов. Формации могли быть
составлены из самых разных предметов и иметь весьма причудливые формы: они могли
представлять собой рисунок, нанесенный специальной магической краской на одежду, или
блок кристаллов ци, соединенных между собой, или многослойную эмблему из металлов,
содержащих ци. Это даже может быть комплекс зданий, объединенных друг с другом в одну
систему.

   Покинув лекцию, Цзян Вэй по-новому взглянул на расположение зданий и объектов на
территории секты. Теперь он видел, что все вместе они образовывали гигантскую формацию, в
центре которой он стоял.

   «Она также решила записаться и на формации», подумал Цзян Вэй, увидев спину уходящей
девушки. Как и он, она так же решила выбрать формации своим дополнительным курсом.

   Наконец, пришло время очередного занятия по очищению тела со старейшиной Ву. На этот
раз, они почти полдня выполняли 12 упражнений, которые были похожи на йогу. Цзян Вэй
вспомнил, что у него есть флакон бальзама для заживления внутренних ран. После того, как он
уже совершенно не мог двигаться от боли, он выпил половину флакона зелья, которое на вкус
напоминало зеленый час. В тот же миг, приятное чувство тепла разлилось по его телу,
практически нейтрализуя боль. Цзян Вэй отдохнул еще пару секунд, а затем вновь приступил к
тренировке, как ни в чем не бывало. Краем глаза он заметил кивок одобрения от старейшины
Ву.

   «Различные восстанавливающие зелья действительно широко применяются при
совершенствовании тела. Они ускоряют восстановление поврежденных мышц, заменяя их на
более сильные, но они также оставляют некоторые примеси в теле, поэтому на зелья не стоит
слишком полагаться. Тем не менее, ты молодец, и я даже дам тебе 1 очко», сказал старейшина
Ву с легкой улыбкой и кинул ему крошечный красный кристалл размером с рисовое зерно.



Цзян Вэй положил его на свой жетон ученика, который тут же впитал кристалл. После этого,
на жетоне появилась цифра «1».

   Довольный, Цзян Вэй улыбнулся и посмотрел вокруг. Он хотел увидеть реакцию той девушки,
но обнаружил, что ее здесь вообще не было. «Интересно, она просто очень сильная, раз не
ходит на основной предмет, или ей просто все равно, если она вылетит?»

   Луна взошла и опустилась, и Цзян Вэй снова сидел на лекции старейшины Цзы. Он
оглянулся, но девушки в зале опять не было. Наконец, наступил первый урок загадочного
предмета под названием «Взаимодействие ци». Цзян Вэй ожидал чего-то интересного, но этот
предмет оказался сборной солянкой из основных сведений по алхимии, формациям и
некоторым другим предметам. Видимо, школа считала, что все их выпускники должны были
иметь какие-то познания в этих областях.

   Помимо лука, Цзян Вэй решил записаться на дополнительное занятие по искусству кнута.

   «Кнут – это особенное гибкое оружие, которое часто гораздо опаснее, чем обыкновенное
жесткое, вроде мечей или копий. С помощью него можно обогнуть щит и атаковать с самых
неожиданных углов, а также одновременно отбиваться от множества врагов», сказал
инструктор, которым был крепкий мужчина средних лет, и осмотрел собравшихся. Он достал
из-за пояса длинный черный кнут из какой-то странной кожи, напоминающей кожу змеи. Он
слегка взмахнул рукой, и его кнут, издав несколько громких щелкающих звуков, высек
равносторонний треугольник на скале перед тренером. Треугольник был таким ровным, как
будто его высекли по линейке.

   По толпе прошелся ропот восхищения.

   «Вы можете использовать оружие на подобие кнута не только для ударов, но также для того,
чтобы опутать врага, а в зависимости от кнута – иногда и порезать его. Вы можете изменить
его длину и приспособиться к ситуации, но есть ряд особенностей, которые усложнят вам
жизнь. Во-первых, вы не сможете сделать кнутом тычок, как мечом или твердым лезвием. Во-
вторых, кнут имеет гораздо больший по времени отклик, если вам вдруг взбрело в голову
сменить его траекторию»

   «Сначала, мы будем тренироваться с коротким мягким кнутом …»

   Все тут же разошлись по полкам, на которых лежали различные кнуты. Цзян Вэй протянул
руку, чтобы взять простую жуань бянь (п/а: китайская мягкая плеть), когда внезапно
столкнулся в воздухе с другой рукой. Посмотрев на владельца руки, он увидел, что это была
загадочная девушка. Цзян Вэй удивленно уставился на нее, как и девушка на него.

   «Извини», сказал Цзян Вэй слегка улыбнувшись, и взял другое орудие.

   «Бывает», безэмоционально сказала девушка и взяла жуань бянь.

   Всю тренировку Цзян Вэй тайком наблюдал за девушкой. В отличие от его неумелых потуг
человека, впервые взявшего в руки кнут, девушка была настоящим мастером!
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